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SK Multifunkčný pomalý hrniec a gril

Dôležité bezpečnostné pokyny

ČÍTAJTE POZORNE A USCHOVAJTE ICH NA BUDÚCE 
POUŽITIE. 

•	 Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov 
a staršie, ak sú pod dozorom alebo boli poučené 
o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú 
prípadným nebezpečenstvám. 

•	 Tento spotrebič môžu používať osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami 
alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod 
dozorom alebo boli poučené o používaní spotrebiča 
bezpečným spôsobom a rozumejú prípadným 
nebezpečenstvám.

•	 Udržujte spotrebič a jeho prívod mimo dosahu detí 
mladších ako 8 rokov.

•	 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
•	 Čistenie a údržbu vykonávanú používateľom nesmú 

vykonávať deti.
•	 Ak je prívodný kábel poškodený, jeho výmenu zverte 

odbornému servisnému stredisku, aby sa zabránilo vzniku 
nebezpečnej situácie. Je zakázané používať spotrebič 
s poškodeným prívodným káblom.

•	 Spotrebič sa nesmie ponárať pri čistení.
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•	 Vnútorný hrniec čistite čistou vodou a mäkkou hubkou. 
Dodržujte pokyny uvedené v časti „Čistenie a údržba“.

•	 Spotrebič nie je určený na činnosť prostredníctvom 
vonkajšieho časového spínača alebo diaľkového 
ovládania.

UPOZORNENIE: Horúci povrch
Teplota prístupných povrchov môže byť vyššia, ak je 
spotrebič v činnosti.

•	 Tento spotrebič je určený iba na použitie v domácnosti 
a vnútri budovy. Nepoužívajte ho vonku.

•	 Spotrebič je tiež určený na osobné nekomerčné použitie 
v priestoroch, ako sú:

	 -	�kuchynské kúty v obchodoch, kanceláriách a na 
ostatných pracoviskách;

	 -	priestory v poľnohospodárstve;
	 -	�hotely, motely a iné obytné oblasti, kde ho môžu 

používať hostia;
	 -	podniky zaisťujúce nocľah s raňajkami.
•	 Varné spotrebiče by mali byť umiestnené v stabilnej 

polohe s držadlami umiestnenými tak, aby sa vylúčilo 
rozliatie horúcich kvapalín.

VÝSTRAHA: Zabráňte poliatiu zástrčky.

VÝSTRAHA: Pri nesprávnom používaní hrozí 
poranenie.

•	 Povrch ohrievacieho článku obsahuje po použití zvyškové 
teplo.
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•	 Vždy rešpektujte rysky maximálnej a minimálnej hladiny.

•	 Pred pripojením spotrebiča k sieťovej zásuvke sa uistite, že sa zhoduje napätie uvedené na jeho typovom štítku s napätím vo vašej zásuvke.
•	 Spotrebič pripájajte iba k riadne uzemnenej zásuvke. Nepoužívajte predlžovací kábel.
•	 Spotrebič nikdy nepripájajte k sieťovej zásuvke, pokým nie je riadne zostavený.
•	 Pred použitím plne rozviňte prívodný kábel.
•	 Prívodný kábel spotrebiča nepripájajte a neodpájajte od sieťovej zásuvky mokrými rukami.
•	 Dbajte na to, aby sa vidlica prívodného kábla nedostala do kontaktu s vodou alebo vlhkosťou.
•	 Neodpájajte spotrebič od sieťovej zásuvky ťahom za prívodný kábel. Mohlo by dôjsť k poškodeniu prívodného kábla alebo sieťovej zásuvky. Kábel 

odpájajte od zásuvky ťahom za zástrčku prívodného kábla.
•	 Na prívodný kábel neklaďte ťažké predmety. Dbajte na to, aby prívodný kábel nevisel cez okraj stola alebo aby sa nedotýkal horúceho povrchu 

alebo ostrých predmetov.
•	 Aby ste zabránili nebezpečenstvu úrazu elektrickým prúdom, nikdy neponárajte plášť spotrebiča, prívodný kábel ani sieťovú zástrčku do vody alebo 

inej tekutiny.
•	 Spotrebič vždy vypnite a odpojte od sieťovej zásuvky po ukončení používania, keď ho nechávate bez dozoru, pred premiestnením, vyčistením alebo 

inou údržbou a manipuláciou.
•	 Tento hrniec je určený na klasické aj pomalé varenie potravín a varenie v pare. Nepoužívajte ho na iné účely, než na ktoré je určený.
•	 Hrniec používajte iba s originálnym príslušenstvom, ktoré je s ním dodávané. Použitie neoriginálneho príslušenstva môže viesť k vzniku 

nebezpečnej situácie.
•	 Nepoužívajte hrniec na vykurovanie miestnosti!
•	 Hrniec nepoužívajte, ak nefunguje správne, ak spadol na zem, ak bol ponorený do vody alebo je akokoľvek poškodený. Odovzdajte ho 

autorizovanému servisnému stredisku na kontrolu alebo opravu.
•	 Nezapínajte hrniec naprázdno.
•	 Medzi ohrevnú platňu vnútri hrnca a vyberateľný vnútorný hrniec nikdy nevkladajte žiadne predmety. Uistite sa, že je vonkajšie dno vnútorného 

hrnca čisté a suché, než ho vložíte do základne hrnca.
•	 Iba vnútorný hrniec je určený na prípravu potravín. Nikdy nelejte vodu ani nevkladajte potraviny priamo do základne hrnca.
•	 Hrniec používajte iba na rovnom, suchom, čistom, stabilnom a tepelne odolnom povrchu.
•	 Hrniec neklaďte na okraj stola, na odkvapkávaciu dosku drezu, na nestabilné, naklonené alebo nerovné povrchy, na elektrický alebo plynový varič 

a iné zdroje tepla alebo do ich blízkosti.
•	 Hrniec nepoužívajte na povrchu, ktorý je citlivý na teplo, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu takého povrchu.
•	 Počas prevádzky musí byť pokrievka správne priklopená. Na pokrievku neodkladajte žiadne predmety (napr. ochranné rukavice, utierky), ktoré by 

mohli zakryť otvor na odvod pary.
•	 Pri prevádzke sa musí zaistiť dostatočný priestor na cirkuláciu vzduchu nad hrncom a okolo neho. Hrniec nezakrývajte ani neblokujte jeho 

ventilačný otvor.
•	 Dbajte na to, aby otvor na únik pary nesmeroval na materiály citlivé na teplo alebo na vás či iné osoby. Horúca para môže spôsobiť vážne oparenie.
•	 Nedotýkajte sa miest, kde vystupuje horúca para, hrozí nebezpečenstvo popálenia a oparenia.
•	 Vo vnútornom hrnci nenechávajte žiadne kuchynské pomôcky (napr. lyžicu na miešanie a servírovanie pokrmu), keď používate funkciu udržovania 

teploty (Keep Warm).
•	 Pri dvíhaní pokrievky buďte opatrní a odnímajte ju vždy smerom od seba.
•	 Pri odklopení pokrievky dbajte na to, aby voda odkvapkávala iba do vyberateľnej varnej nádoby. Voda nesmie nikdy kvapkať do plášťa hrnca.
•	 Pred čistením nechajte hrniec aj pokrievku úplne vychladnúť.
•	 Zahriatu pokrievku neodkladajte na povrchy, ktoré sú citlivé na teplo.
•	 Na zdvihnutie a prenášanie pokrievky používajte držadlo pokrievky. Z dôvodu zvýšenej bezpečnosti odporúčame použiť kuchynské chňapky.
•	 Pri vyberaní vnútorného hrnca po skončení varenia používajte kuchynské chňapky.
•	 Na mimoriadnu opatrnosť je nutné dbať, keď premiestňujete hrniec, ak je naplnený horúcimi potravinami a tekutinami.
•	 Na miešanie a naberanie pokrmov používajte kuchynské nástroje z plastu alebo z dreva, pretože kovové nástroje by mohli poškodiť povrch varnej 

nádoby.
•	 Hrniec čistite pravidelne po každom použití podľa inštrukcií uvedených v kapitole Čistenie a údržba. Dodržujte všetky pokyny v tejto kapitole.
•	 Horúcu pokrievku a vnútorný hrniec neumývajte v studenej vode a naopak. Náhla zmena teploty by mohla spôsobiť ich poškodenie.
•	 Nepoužívajte spotrebič, ak je niektorá jeho časť poškodená, prasknutá alebo nefunguje správne. Obráťte sa na autorizované servisné stredisko.
•	 Aby ste sa vyvarovali nebezpečenstva úrazu elektrickým prúdom, neopravujte spotrebič sami ani ho nijako neupravujte. Všetky opravy a nastavenia 

tohto spotrebiča zverte autorizovanému servisnému stredisku. Zásahom do spotrebiča počas platnosti záruky sa vystavujete riziku straty záručných 
plnení.
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•	 Ďakujeme, že ste si kúpili náš výrobok značky SENCOR, a veríme, že 
s ním budete spokojní. 

•	 Pred použitím tohto spotrebiča sa, prosím, oboznámte s návodom na 
jeho obsluhu, a to aj v prípade, že ste už oboznámení s používaním 
spotrebičov podobného typu. Spotrebič používajte iba tak, ako je 
opísané v tomto návode na použitie. Návod uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. 

•	 Minimálne počas trvania zákonného práva z chybného plnenia, 
prípadne záruky za akosť, odporúčame uschovať originálny prepravný 
kartón, baliaci materiál, pokladničný doklad a potvrdenie o rozsahu 
zodpovednosti predávajúceho alebo záručný list. V prípade prepravy 
odporúčame zabaliť spotrebič opäť do originálnej škatule od výrobcu.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS SPOTREBIČA
A1	 Sklenená pokrievka
A2	 Varná nádoba
A3	 Základňa

A4	 Ovládací panel
A5	 Grilovacia doska
A6	 Naparovacia nádoba

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS OVLÁDACIEHO PANELA
B1	 Tlačidlá TIME +/–
B2	 Svetelná kontrolka PREHEAT
B3	 Svetelná kontrolka KEEP 

WARM

B4	 Tlačidlá programov prípravy
B5	 Displej
B6	 Tlačidlá POWER  /
B7	 Tlačidlo START/CANCEL

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÚČEL POUŽITIA
•	 Multifunkčný hrniec Sencor SPR 6300BK je určený na tepelnú 

úpravu potravín. Multifunkčný hrniec je vybavený funkciami 
pomalého varenia, opečenia, smaženia alebo prípravy v pare.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRED PRVÝM POUŽITÍM
•	 Pred prvým použitím vyberte spotrebič a jeho príslušenstvo 

z obalového materiálu a odstráňte všetky propagačné štítky či etikety. 
Skontrolujte, či spotrebič ani žiadna jeho súčasť nie sú poškodené. 
Varnú nádobu, grilovaciu dosku, naparovaciu nádobu a sklenenú 
pokrievku umyte v teplej vode s trochou prostriedku na umývanie 
riadu. Opláchnite a utrite dosucha.

•	 Základňu multifunkčného hrnca utrite mierne navlhčenou mäkkou 
hubkou. Utrite suchou utierkou.

•	 Na grilovanie používajte iba grilovaciu dosku.
•	 Naparovaciu nádobu používajte výhradne spolu s varnou nádobou. 

Do varnej nádoby nalejte dostatočné množstvo vody a pravidelne ho 
kontrolujte.

Varovanie:
Skôr ako budete vkladať hrniec na základňu, vždy 
skontrolujte, či je vonkajšie dno liatinového hrnca 
čisté a suché.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UMIESTNENIE MULTIFUNKČNÉHO HRNCA
•	 Multifunkčný hrniec umiestnite na pevný, rovný a teplovzdorný 

povrch a na miesto v dostatočnej vzdialenosti od sieťovej zásuvky. 
Multifunkčný hrniec je určený ako voľne stojaci a nesmie byť 
umiestnený v skrinke, ak sa používa.

•	 Zaistite okolo základne hrnca dostatočný priestor, aby mohol vzduch 
okolo neho voľne prúdiť. Nezakrývajte ventilačné otvory, ktoré sú 
umiestnené v spodnej časti základne.

•	 Umiestnite multifunkčný hrniec v dostatočnej vzdialenosti od 
horľavých materiálov, napr. záclon alebo závesov, a od materiálov 
citlivých na teplo a paru.

•	 Neodporúčame umiestňovať multifunkčný hrniec pod horné 
kuchynské skrinky.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITIE POMALÉHO HRNCA

Základné použitie
1.	 Vidlicu prívodného kábla zapojte do riadne uzemnenej sieťovej 

zásuvky.
2.	 Zaznie zvukové upozornenie, všetky kontrolky a tlačidlá sa krátko 

rozsvietia. To signalizuje, že je multifunkčný hrniec pripravený 
na použitie.

3.	 Stlačte tlačidlo jedného z programov. Na displeji sa zobrazí 
predvolená teplota a/alebo výkon (P1 až P5). Výkon je dostupný 
pri programoch „SEAR“ a „SAUTÉ“, kde „P1“ predstavuje najnižší 
výkon, zatiaľ čo „P5“ predstavuje najvyšší výkon.

4.	 Môžete zmeniť čas prípravy podľa potreby – viac v ďalšej časti 
návodu.

5.	 Môžete zmeniť úroveň výkonu podľa potreby – viac v ďalšej časti 
návodu.

6.	 Stlačte tlačidlo START/CANCEL na spustenie zvoleného programu 
varenia.

7.	 Svetelná kontrolka PREHEAT sa rozsvieti, čo signalizuje, že sa 
multifunkčný hrniec zahrieva.

8.	 Hneď ako je hrniec dostatočne predhriaty, svetelná kontrolka 
zhasne, zaznejú tri krátke pípnutia a na číselnom displeji sa zobrazí 
čas prípravy, ktorý sa začne odpočítavať.

9.	 Pravidelne kontrolujte stav prípravy, prípadne obsah hrnca 
zamiešajte.

10.	 Hneď ako uplynie nastavený čas prípravy, zaznie trikrát zvukové 
upozornenie a multifunkčný hrniec sa prepne do režimu ohrevu. 
Svetelná kontrolka KEEP WARM sa rozsvieti a na displeji sa začne 
načítať čas ohrevu. Maximálny čas ohrevu sú 4 hodiny. Potom sa 
multifunkčný hrniec automaticky vypne.

11.	 Ak potrebujete prípravu zrušiť, príp. ukončiť uchovanie teploty, 
stlačte dlho tlačidlo START/CANCEL.

12.	 Odpojte prívodný kábel od sieťovej zásuvky.

Poznámka:
Fázy predhriatia a prepnutia do režimu ohrevu sú dostupné 
iba pri niektorých programoch. Viac informácií poskytuje 
„Tabuľka programov varenia“ nižšie.

Varovanie:
Pri sňatí pokrievky v priebehu a po dokončení 
prípravy dbajte na zvýšenú opatrnosť. Pod pokrievkou 
môže byť nahromadená para s vysokou teplotou 
a pri nesprávnej manipulácii môže dôjsť k vážnemu 
opareniu. Pokrievku vždy uchopte za držadlo. Najskôr 
mierne naddvihnite zadnú časť pokrievky, aby mohla 
para uniknúť, kým ju celú zdvihnete.

Varovanie: HORÚCI POVRCH!
Pokrievka, vnútorný hrniec a základňa hrnca sa 
počas používania zahrievajú na vysokú teplotu 
a zostávajú horúce aj po ukončení varenia. Buďte 
opatrní, aby ste sa nepopálili. Pri nesprávnej 
manipulácii hrozí riziko vážnych popálenín. 
Používajte ochranné kuchynské lapky a používajte 
držadlo pokrievky a rukoväti na hrnci.

Poznámka:
Počas prevádzky multifunkčného hrnca môžete začuť 
slabé cvakanie. Ide o normálny jav.

SK Multifunkčný pomalý hrniec a gril
Návod na použitie
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Tabuľka programov varenia

Program 
varenia

Pred-
volená 
úroveň 
výko-
nu

Nasta-
venie 
výko-
nu

Pred-
volený 
čas 
prípra-
vy

Nasta-
venie 
času 
prípra-
vy

Funk-
cia 
ucho-
vania 
teploty

Pred-
hriatie

SLOW 
COOK 
HIGH

-- -- 4 
hodiny

2 – 8 
hodín

Áno Nie

SLOW 
COOK 
LOW

-- -- 8 hodín 2 – 12 
hodín

Áno Nie

SEAR P5 P3–P5 10 mi-
nút

1 – 30 
minút

-- Áno

SAUTÉ P4 P1–P5 10 mi-
nút

1 minú-
ta – 1 
hodina

-- Áno

STEAM -- -- 15 mi-
nút

1 minú-
ta – 1 
hodina

-- Áno

MANUAL 80C 40 – 
200 °C

1 
hodina

1 minú-
ta –  
24 
hodín

Áno --

Úprava času prípravy
Ak potrebujete upraviť čas prípravy, postupujte nasledovne: 
1.	 Stlačte tlačidlo jedného z programov. Na displeji sa zobrazí 

predvolený čas prípravy.
2.	 Tlačidlami TIME +/– upravte čas prípravy.
3.	 Čas prípravy nastavujete po 1 minúte do 00:30, po 5 minútach od 

00:30 do 02:00 a po 30 minútach od 02:00 a viac.
4.	 Stlačte tlačidlo START/CANCEL na spustenie zvoleného programu 

varenia.

Úprava výkonu
Ak potrebujete upraviť výkon pri programoch „SEAR“ a „SAUTÉ“, 
postupujte nasledovne: 
1.	 Stlačte tlačidlo jedného z programov. Na displeji sa zobrazí 

predvolený výkon.
2.	 Tlačidlami POWER / upravte výkon.
3.	 Stlačte tlačidlo START/CANCEL na spustenie zvoleného programu 

varenia.

Ručné nastavenie
1.	 Stlačte tlačidlo MANUAL.
2.	 Tlačidlami POWER / nastavte požadovanú teplotu a tlačidlami 

TIME +/– upravte čas prípravy.
3.	 Teplota a čas sú navzájom prepojené nasledovne: 
	 - �pri teplote od 40 do 70 °C môžete nastaviť čas prípravy v rozmedzí 

od 00:01 do 24:00;
	 - �pri teplote od 71 do 100 °C môžete nastaviť čas prípravy v rozmedzí 

od 00:01 do 12:00;
 	 - �pri teplote 100 °C a viac môžete nastaviť čas prípravy v rozmedzí 

od 00:01 do 01:00.
4.	 Stlačte tlačidlo START/CANCEL na spustenie zvoleného programu 

varenia.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POMALÉ VARENIE
•	 Väčšina potravín je vhodná na pomalé varenie, avšak tu je niekoľko 

rád, ktoré vám pomôžu dosiahnuť optimálne výsledky.
•	 Všetky suroviny, ktoré budete používať, by mali byť kompletne 

rozmrazené.
•	 Suroviny (mäso, zeleninu) nakrájajte na približne rovnako veľké kúsky.
•	 Koreňovú zeleninu (mrkvu, zeler, petržlen) položte na dno vnútorného 

hrnca a suroviny zalejte vodou alebo vývarom.
•	 Prebytočné tučné časti mäsa odkrojte. Pri pomalej príprave 

nedochádza k odparovaniu tuku.
•	 Ak pripravujete jedlo podľa receptu, ktorý sa štandardne varí v hrnci na 

peci/varnej doske, odporúčame znížiť množstvo tekutín (vody alebo 
vývaru). Pri pomalej príprave nedochádza k odparovaniu vody.

•	 Nenechávajte uvarené jedlo v hrnci pri izbovej teplote dlhší čas.
•	 Strukoviny odporúčame cez noc namočiť do vody pred ich uvarením. 

Skrátite tým čas ich prípravy.
•	 Aby ste sa uistili, že je mäso uvarené, môžete použiť teplomer na 

mäso.
•	 Program pomalého varenia nepoužívajte na ohrev jedla.
•	 Celkové množstvo surovín, ktoré budete používať, by malo zaplniť 

vnútorný hrniec zhruba z 2/3. Väčšie kusy mäsa nakrájajte na 
menšie.

•	 Šunku alebo bôčik zalejte vodou zhruba do 2/3. Hovädzie, bravčové 
alebo kuracie mäso zalejte zhruba do 1/3.

•	 Po uvarení nechajte hrniec zakrytý pokrievkou. Tým uchováte jedlo 
teplé.

•	 Zalejte suroviny vodou alebo vývarom vo fáze prípravy.
•	 Kúsky mäsa môžete opiecť na panvici, kým ich vložíte do vnútorného 

hrnca. Tým znížite množstvo tuku v hotovom pokrme.
•	 Potraviny, ako sú cestoviny, morské plody, mlieko alebo smotana, 

odporúčame pridávať až pred dokončením varenia. Nie sú primárne 
určené na dlhú prípravu v pomalom hrnci.
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PRÍPRAVA V PARE
•	 Do hrnca nalejte dostatočné množstvo vody (odporúčané množstvo 

je 1 až 1,5 l).
•	 Potraviny rozložte po celej ploche naparovacej nádoby, položte ju 

na varnú nádobu a zakryte pokrievkou. Zvoľte program „STEAM“ 
a nastavte požadovaný čas varenia. 

•	 Počas prípravy nezdvíhajte pokrievku príliš často, aby para zbytočne 
neunikala.

•	 Potraviny nakrájajte na rovnako veľké kúsky, aby ste zaistili, že budú 
rovnomerne uvarené. Majte na pamäti, že malé kúsky budú uvarené 
skôr než tie veľké.

•	 Rozložte potraviny v jednej vrstve. Ak by boli potraviny skladané do 
viac vrstiev, nemuselo by dôjsť k ich riadnemu uvareniu.

•	 Okoreňte rybu alebo kura pred spustením prípravy. Ak chcete, aby 
malo mäso tmavú farbu, najskôr ho krátko opečte na panvici.

•	 Odstráňte z mäsa nadbytočný tuk, šľachy alebo kožu.
•	 Menšie kusy potraviny odporúčame položiť na papier na pečenie, 

ktorý rozložíte na naparovaciu nádobu, a prepichajte ich napr. špajľou 
alebo nožnicami.

•	 Odporúčané časy prípravy nájdete v tabuľke nižšie.

Potravina Čas prípravy Množstvo Poznámka
Čerstvá zeleni-
na (brokolica, 
karfiol)

3 – 6 minút 250 g Očistite a nakrájajte na 
rovnako veľké kúsky.

Mrazená zeleni-
na (hrášok)

4 – 8 minút 1 hrnček Rovnomerne mrazenú 
zeleninu rozložte po celej 
ploche naparovacieho 
nadstavca.

Kukurica 6 – 12 minút 2 klasy Veľké klasy rozpoľte 
podľa potreby.

Koreňová 
zelenina

10 – 18 minút 200 – 
400 g

Očistite a nakrájajte na 
rovnako veľké kúsky.

Kuracie prsia 10 – 20 
minút

250 g Rovnomerne rozložte. 
Uistite sa, že sa kúsky 
neprekrývajú.Kuracie stehná 15 – 30 

minút
Kuracie stehná 
dolné

20 – 40 
minút

Rybie filety 8 – 20 minút 250 g Varte, kým nepôjde mäso 
ľahko od kostí.Celá ryba 15 – 25 

minút
Rybie podkovy 10 – 20 

minút
Mrazené knedle 10 – 15 minút Jedna 

vrstva
Čerstvé knedle 12 – 18 minút Jedna 

vrstva
Mierne pokvapkajte 
vodou.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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GRIL
•	 Vložte na základňu spotrebiča grilovaciu dosku a umiestnite na 

ňu potraviny. Zvoľte program „SEAR“ alebo „SAUTÉ“ a nastavte 
požadovanú teplotu a dĺžku varenia. Po spustení programu 
a dosiahnutí prevádzkovej teploty začne spotrebič automaticky 
odpočet nastavenej dĺžky varenia.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ČISTENIE A ÚDRŽBA
•	 Pred čistením odpojte zástrčku prívodného kábla od sieťovej zásuvky 

a nechajte spotrebič vychladnúť.
•	 Na čistenie akýchkoľvek častí spotrebiča nepoužívajte čistiace 

prostriedky s abrazívnym účinkom, riedidlá a pod., ktoré by mohli 
poškodiť povrch spotrebiča.

Varovanie:
Aby sa zabránilo nebezpečenstvu úrazu elektrickým 
prúdom, neponárajte spotrebič, napájací kábel ani
sieťovú zástrčku do vody alebo inej tekutiny.

Sklenená pokrievka, vnútorná nádoba, naparovacia nádoba, grilovacia 
doska
•	 Sklenenú pokrievku, vnútornú nádobu, naparovaciu nádobu 

a grilovaciu dosku umyte v teplej vode s trochou prostriedku na 
umývanie riadu. Opláchnite a utrite dosucha.

•	 Ak je vnútorný hrniec pripálený, nalejte doň trochu teplej vody 
a pridajte prostriedok na umývanie riadu. Nechajte chvíľu pôsobiť 
a potom ho vyčistite.

•	 Varnú nádobu, grilovaciu dosku a sklenenú pokrievku je možné 
umývať v umývačke riadu. Pre dlhšiu životnosť nepriľnavého 
povrchu varnej nádoby a grilovacej dosky však odporúčame umývať 
v umývačke iba vo výnimočných prípadoch. 

Základňa hrnca
•	 Základňu hrnca utrite mierne navlhčenou mäkkou hubkou. Utrite 

suchou utierkou.

Uloženie
•	 Ak nebudete spotrebič dlhší čas používať, odpojte zástrčku od sieťovej 

zásuvky, nechajte spotrebič vychladnúť a vyčistite ho podľa pokynov 
v kapitole „Čistenie a údržba“.

•	 Pred uložením sa uistite, že sú spotrebič aj všetko príslušenstvo riadne 
čisté a suché. 

•	 Uložte spotrebič na suché, čisté a dobre vetrané miesto, kde nebude 
vystavený extrémnym teplotám a kde bude mimo dosahu detí alebo 
zvierat.
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TECHNICKÉ ÚDAJE 
Menovitý rozsah napätia.................................................................. 220 – 240 V~
Menovitý kmitočet....................................................................................50 – 60 Hz 
Menovitý príkon................................................................................ 1 150 – 1 360 W
Objem liatinového hrnca........................................................................................... 6 l

Zmeny textu a technických špecifikácií vyhradené.
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POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ S POUŽITÝM OBALOM
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie 
odpadu.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných 
dokumentoch znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky sa nesmú pridať do bežného 
komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, obnovu 
a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určených 
zberných miestach. Alternatívne v niektorých krajinách 
Európskej únie alebo iných európskych krajinách môžete 
vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe 

ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto produktu 

pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské 
zdravie, ktoré by mohli byť dôsledkom nesprávnej likvidácie odpadov. 
Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho 
zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu sa môžu 
v súlade s národnými predpismi udeliť pokuty.
Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie
Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si 
potrebné informácie od svojho predajcu alebo dodávateľa.
Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný v Európskej únii. Ak chcete tento výrobok 
zlikvidovať inde, vyžiadajte si potrebné informácie o správnom spôsobe 
likvidácie od miestnych úradov alebo od svojho predajcu.

Tento výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc 
EÚ, ktoré sa naň vzťahujú.


